
Sprachen lernen digital: Geht das? 
GrazMuseum, 15:00 Uhr  
Vortragende: Elke Höfler

Das Internet bietet zahlreiche Möglichkeiten,  
Sprachen zu lernen oder vorhandene Sprachkennt-
nisse aufzufrischen. In diesem Workshop werden  
(kostenlose) Apps und Angebote vorgestellt, die Sprachenbe-
geisterten helfen, sprachlich up to date zu bleiben. Dabei werden wir das eine oder andere 
natürlich auch ausprobieren. Nehmen Sie also Ihr Smartphone mit. Wir werden es in eine  
Sprachlernmaschine verwandeln.

Elke Höfler ist Französisch- und Italienischlehrerin und forscht und lehrt zurzeit v.a. im 
Bereich Sprach- und Mediendidakitk. Ihre Arbeitsschwerpunkte liegen u.a. im Bereich Open 
Educational Resources und Social Media. Sie bloggt unter www.digitalanalog.at zu aktuellen 
Themen rund um das Lernen und Lehren unter Einsatz (digitaler) Medien.

Europäischer  
Tag der Sprachen 
Graz feiert seine sprachliche Vielfalt! Am 27. September  ist  es wieder so 
weit! Dann steht  Graz wieder ganz im Zeichen der Sprachen. Anlässlich des  
Europäischen Tages der Sprachen lädt das Sprachennetzwerk Graz Kinder und Erwachsene  
zu einem großen Fest ein. Von 9 bis 18 Uhr können Besucher/innen bei Sprachenworkshops, 
Minisprachkursen im Sprachencafé, Gewinnspielen und vielen weiteren Aktivitäten die  
Angebote und die sprachliche und kulturelle Vielfalt der Stadt kennenlernen. Das  
musikalische und künstlerische Rahmenprogramm bietet Lieder, Tänze und Theaterstücke 
aus aller Welt. Gefeiert wird rund um den Schloßbergplatz, im GrazMuseum und an der 
Pädagogischen Hochschule Steiermark.

Partner im Sprachennetzwerk und Mitwirkung:
EUROPEAN CENTRE FOR
MODERN LANGUAGES

CONSEIL DE L’EUROPE
CENTRE EUROPEEN POUR
LES LANGUES VIVANTES

COUNCIL OF EUROPE

Mit Unterstützung von:

Europäisches Fremdsprachenzentrum des Europarates. Wolltest du dich schon  
immer in einer anderen Sprache unterhalten oder deinen Namen in einer anderen 
Schrift schreiben. Sei mutig und zeig deine sprachlichen Fähigkeiten am Stand des  
Europäischen Fremdsprachenzentrums. Ein mehrsprachiges Team erwartet dich mit einer 
Sprachen-Challenge und kleinen Geschenken.

Vertretung der Europäischen Kommission in Österreich. Pinocchio und die  
Sprachenvielfalt Europas: Die Vertretung der Europäischen Kommission in Österreich ist 
das Bindeglied zwischen den zentralen Dienststellen der Kommission in Brüssel bzw.  
Luxemburg und den Menschen in Österreich. Wir informieren über aktuelle Entwicklungen 
in den verschiedenen Politikbereichen sowie über Praktikumsmöglichkeiten, Auslandsauf-
enthalte und Berufsperspektiven in der EU. Beim Sprachenfest stellen wir die Sprachenviel-
falt in der EU anhand des Kinderbuchs Pinocchio vor.

Österreichisches Sprachen-Kompetenz-Zentrum (ÖSZ). Das ÖSZ koordiniert den 
Europäischen Tag der Sprachen im Auftrag des BMBWF in Österreich. Das Motto des  
heurigen Jahres lautet österreichweit „Sprachen neu denken – Grenzen überwinden“ 
und dazu findet auch ein Videowettbewerb statt.  Am ÖSZ-Stand findest du alle aktuellen 
Publikationen und noch weitere wichtige Informationen zu aktuellen Sprachenthemen.

Europe Direct Informationszentrum Steiermark. Am Stand erhältst du Unterlagen 
zu den Themen: Wer/was ist die EU und wie funktioniert sie? Welche Aktionen gibt es in 
der Steiermark? Bei einem Quiz kannst du Fragen zu Europa und den 24 Amtssprachen  
beantworten und Goodies, Luftballons, Malvorlagen und Malstifte zu EU-Themen erhalten.

treffpunkt sprachen – Zentrum für Sprache, Plurilingualismus und Fachdidaktik 
der Karl-Franzens-Universität Graz.  Am Stand bekommst du Informationen zu den 
kommunikativen Sprachkursen für Studierende aller Fakultäten sowie zu den Themen:  
Internationale Studierende, Universitätsbedienstete, Absolvent/innen und Externe. 

Institut für Slawistik. Am Stand findest du Informationen rund ums Studium an 
der Grazer Slawistik in den Studienrichtungssprachen Russisch, Bosnisch/Kroatisch/
Serbisch und Slowenisch und zu aktuellen Forschungsprojekten sowie eine Spiel- und 
Forschungsreise durch die slawischen Sprachen, eine Millionenshow, ein Rätselspiel,  
ein Promi-Memory u.v.m.

ARCA, die italienische Bibliothek. Bei ARCA erfährst du Wissenswertes über das 
umfangreiche Angebot der Buchhandlung: zweisprachige Bücher, Literatur-, Kinder-  
und Lehrbücher in deutscher und italienischer Sprache, Filme, Musik, Spiele und lustige 
Geschenkideen aus Italien. 

gemma! Bei gemma kommen junge Menschen aus verschiedenen Ländern zusammen, 
um sich kennenzulernen, auszutauschen und gemeinsam Zeit zu verbringen. Durch dieses 
Miteinander der Kulturen kann man Integration erfahren und leben. Nähere Informationen 
dazu gibt es beim Stand.

Muttersprachenlehrer/innen des Landesschulrat für Steiermark. Am Stand 
der Muttersprachlehrer/innen können Schüler/innen ihre Namen in 16 verschiedenen  
Sprachen schreiben. Sie können auch Tiernamen oder Sprichwörter in diesen Sprachen 
üben und Namen von bekannten Geschichten erraten!

ETS-VIDEOWETTBEWERB
Abschlussevent und Preisverleihung  

26. September 2018, 15:00 – 16:30 Uhr
SPACELAND (Neubaugasse 24, 8020 Graz)

Die Sieger/innen des ETS-Videowettbewerbs 2018, der heu-
er wieder vom Österreichischen Sprachen-Kompetenz-Zent-
rum (ÖSZ) im Auftrag des Bundesministeriums für Bildung  
Wissenschaft und Forschung (BMBWF) veranstaltet wurde, 
stehen fest! Für die Jury gar keine leichte Entscheidung!  
Auch in diesem Jahr konnten die Jugendlichen mit ihrer  
Kreativität und ihrem Talent begeistern!

Die Siegervideos werden am Vortag des Sprachenfestes am 
Europäischen Tag der Sprachen am 26. September 2018 bei  
einer offiziellen Verleihungsfeier in Graz einem breiten  
Publikum präsentiert. 

Aktionen im GrazMuseum & am Schloßbergplatz Aktionen im GrazMuseum & am Schloßbergplatz

Fokus: Erwachsene

VHS Steiermark, Urania und WIFI. Die Erwachsenenbildungseinrichtungen laden ins 
Sprachencafé. Dort können Sie nicht nur in zahlreiche europäische und außereuropäische 
Sprachen hineinschnuppern, sondern sich auch über das umfangreiche Sprachenangebot 
der Einrichtungen informieren. Im Mini-Sprachencafé von Urania und Volkshochschule 
können die jungen Besucher/innen zahlreiche Sprachen kennenlernen:

VHS Urania WIFI

 9:30-10:30 Brasil. Portugiesisch Dänisch Kroatisch
10:30-11:30 Ungarisch Koreanisch Spanisch
11:30-12:30 Arabisch Tschechisch Französisch
12:30-13:30 Chinesisch Albanisch Italienisch
13:30-14:30 Rumänisch Hebräisch Russisch

14:30-15:30 Kroatisch Persisch Englisch

15:30-16:30 Quechua Bulgarisch Italienisch

16:30-17:30 Spanisch Finnisch Slowenisch

VHS Urania
9:00-9:30 und 9:40-10:10 Uhr Ungarisch Koreanisch
10:20-10:50 und 11:00-11:30 Arabisch Tschechisch
11:40-12:10 und 12:20-12:50 Rumänisch Hebräisch
13:00-13:30 und 13:40-14:10 Arabisch Serbisch
14:20-14:50 und 15:00-15:30 Chinesisch Albanisch

15:40-16:10 und 16:20-16:50 Kroatisch Persisch

GrazMuseum. Eine Stadt hat viele Sprachen – Impulsführung beim  
Sprachenfest. Das GrazMuseum ist das kulturhistorische Museum der Stadt Graz,  
dessen Sammlungen und Ausstellungen sich sowohl mit der Geschichte wie auch mit der  
Gegenwart der Stadt auseinandersetzen. Zum Sprachenfest bietet das GrazMuseum 
ganztägig kurze Impulsführungen an, die sich mit der Sprachenvielfalt von Graz befassen.  
Welche Sprachen heute und im Laufe der Jahrhunderte in Graz gesprochen wurden,  
entdecken wir spielerisch entlang von Bildern, Dingen und anderen Quellen in den  
Ausstellungen „Schloßberg-Utopien“ und „360 Graz. Eine Geschichte der Stadt“.

Anmeldung im GrazMuseum unter:  
0316 872 7600 oder grazmuseum@stadt.graz.at (Karoline Boehm)

Stadtbibliothek Graz. In vielen Sprachen lesen. Hast du Lust deinen englischen bzw. 
französischen Wortschatz zu erweitern oder deine bereits erlernten Sprachkenntnisse zu 
testen? Dann komm zum Aktions- und Informationsstand der Stadtbibliothek Graz! Bei 
einem turbulenten Aktionsspiel rund um das Thema Farben heißt es mit einer Fliegen-
klatsche schnell wie der Blitz zuzuschlagen, aber dabei trotzdem präzise zu sein. Glaubst 
du, dass du dich als fremdsprachige Tierexpertin oder fremdsprachiger Tierexperte  
beweisen kannst? Außerdem bekommst du Gelegenheit, deine individuell verrückte 
Spaßmach-Sprachbrille mit nach Hause zu nehmen, mit der du die Welt gleich einmal 
ganz anders siehst und weiterhin deine Wörterschätze direkt vor Augen hast! 

Kleine Kinderzeitung. Teste dein Wissen beim Glücksrad der „Kleine Kinderzeitung“ 
und gewinne tolle Preise. Außerdem kannst du dir am Stand ein kostenloses Exemplar der 
aktuellen Ausgabe abholen. 

Aktionen im GrazMuseum & am Schloßbergplatz

Fokus: Schülerinnen und SchülerSprachencafé und Minisprachencafé
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zur  
Sprachlern- maschine!

Das Workshopprogramm am Sprachenfest zieht jedes Jahr hunderte Schülerinnen und 
Schüler an. Das Angebot reicht dabei von Gebärdensprachkursen über Schnupperkurse in 
verschiedenen Sprachen bis hin zu Poetryslam-Sessions und Theaterstücken.  Die Workshops 
finden im und rund um das GrazMuseum und an der Pädagogischen Hochschule statt. 

Mehr zum bunten Programm unter  
www.sprachennetzwerkgraz.at/sprachenfest

Wir möchten Sie darüber informieren, dass für das Grazer Sprachenfest 
am 27. September 2018 als öffentliche Veranstaltung eine Bilddokumen-
tation vorgesehen ist. Die Fotos werden für die Öffentlichkeitsarbeit des  
Vereins EFSZ in Österreich (verein.ecml.at)  und der Partnerorganisationen im  
Sprachennetzwerk Graz (www.sprachennetzwerkgraz.at) verwendet.  
Sollten Sie nicht damit einverstanden sein, bitten wir um schriftliche 
Kontaktaufnahme mit dem Verein EFSZ in Österreich (verein.efsz@ecml.at).!
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Innen

GrazMuseum, 9:00 Uhr (ca. 30 Minuten)

CHOR DER GRAZ INTERNATIONAL BILINGUAL SCHOOL (GIBS)
Die Schülerinnen und Schüler der GIBS kommen aus den verschiedensten  
Ländern und Kulturkreisen. In diesem Programm singen Solistinnen und  
Solisten mit der Unterstützung des Jugendchors schwerpunktmäßig  
traditionelle Lieder in ihrer Muttersprache. Darüber hinaus wird der Chor einige 
Lieder des Komponisten Tim Minchin aus dem Musical Matilda präsentieren. 

Kulturprogramm 
  9:00	 Chor der Graz International Bilingual School

  9:30	 Eröffnung: „Sprachen neu denken – Grenzen überwinden“

11:00	 Poetry Slam und Buch-Präsentation: „Danke: Wie Österreich  
	 meine Heimat wurde“. Omar Khir Alanam

12:00	 Chor der Volksschule Geidorf

13:00	 Interaktive Performance auf English zum Thema 
	 Nachhaltigkeit und Klimawandel. Pennyless Players

14:00	 Präsentation von Wettbewerbsvideos. 
	 Graz International Bilingual School und Gymnasium Głogów 

14:30	 Albanische Tänze. Muttersprachenkollegium

15:00	 Sprachen lernen digital: Geht das? Elke Höfler

16:00	 Musik aus Ruanda. Inganzo

17:00	 La Cumbestia
Eine Aktion der Partner des

GrazMuseum, 16:00 Uhr (ca. 45 Minuten)

INGANZO
Charles Butare, Kundukundwe Anthère, Musigwa Private Jean Paul,  
Ruhingika Protogestatus & Tuyishime Jean D’Amour

Inganzo, eine in Graz lebende Musikgruppe aus Ruanda, nutzt die  
traditionelle Musik und den Tanz, um die Kultur ihres Landes auch  
hierzulande bekannt zu machen. Es ist die einzige afrikanische Band, 
die von afrikanischen Rhythmen bis zu internationaler Musik alles im 
Repertoire hat.  Von Volksmusik aus Ruanda bis zu ost- und zentral- 
afrikanischer Musik sowie Makosa, Rumba, hakuna Makosa,  
Reggae ist alles vertreten.

GrazMuseum, 13:00 Uhr (ca. 45 Minuten)

PENNYLESS PLAYERS: Interaktive Performance auf English  
zum Thema Nachhaltigkeit und Klimawandel
Pennyless Players ist die englischsprachige Studierendentheater-
gruppe des Instituts für Anglistik der Universität Graz. Bereits zum  
vierten Mal wirkt die Theatergruppe beim Sprachenfest mit und 
freut sich auch heuer wieder auf ihr junges interessiertes Publikum.  
Dieses Jahr präsentieren The Pennyless Players unterhaltsame und zum  
Nachdenken anregende Kurzperformances und Sketches zum  
Thema Nachhaltigkeit und Klimawandel. Anschließend bieten sie die  
Möglichkeit einer kurzen, moderierten Diskussion dazu. In der 
Diskussion gehen sie gemeinsam mit den Jugendlichen der  
Frage nach, welche Denkanstöße Theater für einen soziopolitischen  
Diskurs bieten kann.

GrazMuseum, 12:00 Uhr (ca. 45 Minuten)

CHOR DER VOLKSSCHULE GEIDORF
Kinder aus der bilingualen Klasse der Volksschule Geidorf 
Graz singen mehrsprachige Lieder (Kroatisch, Bosnisch,  
Englisch und Deutsch) mit ihrer Lehrerin Blazenka Perkovic.

GrazMuseum, 14:30 Uhr (ca. 30 Minuten)

MUTTERSPRACHENKOLLEGIUM  
des Landesschulrat für Steiermark:  
Albanische Tänze
Das Muttersprachenkollegium zeigt mit  
seiner Beteiligung am Sprachenfest  
alljährlich die sprachliche Vielfalt der Stadt 
auf. Heuer präsentieren sie albanische Tänze.

GrazMuseum, 9:30 Uhr  (ca. 1 Stunde)

ERÖFFNUNGSFEIER:  „Sprachen neu denken – Grenzen überwinden“
Sprachen und Sprachenlernen sind in einem permanenten Wandel. Die Partner des 
Sprachennetzwerk Graz haben es sich zur Aufgabe gemacht, diesen Veränderungen 
zu begegnen und Sprachen immer wieder neu zu denken. Bei der Eröffnung des Spra-
chenfestes gibt es die Gelegenheit, die zahlreichen Akteure – von Schule über Lehrer/
innenaus- und -weiterbildung bis zur Erwachsenenbildung – kennenzulernen. 

Wir freuen uns ganz besonders, als Ehrengäste Snežana Samardžić-Marković, 
Generaldirektorin des Europarates für Demokratie, und Stadtrat Günter Riegler 
bei der Eröffnung begrüßen zu dürfen.

Moderation: Michaela Hronovsky-Ortner gemeinsam mit den Schüler/innen der 
Graz International Bilingual School (GIBS) Felix, Emma und Emily

GrazMuseum, 17:00 Uhr (ca. 45 Minuten)

LA CUMBESTIA
Wenn sich Musiker aus mehrerer Herren Länder zusammentun um gemeinsam 
etwas zu kreieren entsteht meist ein frischer neuer Sound. La Cumbestia ist eine 
in Graz geborene und ansässige Band mit Musikern aus Argentinien, Jamaika 
und Österreich, die sich dem treibenden Puls der CUMBIA verschworen haben. In  
einer durchgehenden Reise verschmelzen sie tropisch funkensprühende  
Rhythmen mit quirligen Akkordeonmelodien und dem Gesang Kolumbiens und 
Perus. Salsa, Reggae und Funk fließen ebenso in den kunstvoll gewebten Klang-
teppich ein wie der pulsierende Beat der DJs, die die Band öfters an Konzerta-
benden begleiten. Die Jahreszeit spielt ebenso wenig eine Rolle wie die Uhrzeit. 
Tanzschuhe sind gefragt, wenn es heißt: …Cuuumbia!!!

Detaillierte Information zum Programm unter www.sprachennetzwerkgraz.at

GrazMuseum, 14:00 Uhr (ca. 30 Minuten)

PRÄSENTATION VON ZWEI WETTBEWERBSVIDEOS:
Graz International Bilingual School: Arte Karambolage 
Gymnasium Głogów (Polen): ETS-Videowettbewerb
Schüler/innen der GIBS präsentieren ihren Film mit dem sie 
am Österreichwettbewerb „Karambolage“ teilgenommen und 
den 2. Platz erlangt haben. Die Schüler/innen des polnischen  
Gymnasiums Głogów haben mit ihrem Film den ersten Platz  
beim ETS-Videowettbewerb des ÖSZ gewonnen.
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GrazMuseum, 11:00 Uhr (ca. 45 Minuten)

OMAR KHIR ALANAM: Poetry Slam und Buch-Präsentation 
„Danke: Wie Österreich meine Heimat wurde“ heißt das Buch, das Omar Khir Alanam 
allen widmet, die ihn in den letzten Jahren unterstützt haben. „Helden der Integration“ 
nennt Alanam die vielen Menschen, die ihn positiv aufgenommen und ihm geholfen 
haben – oft auch nur mit einer kleinen Geste. Doch für Omar Khir Alanam bedeutet das 
viel, sagt er im Ö3-Interview: „Ich habe in den letzten drei Jahren viel Liebe bekommen 
und ich möchte auch etwas zurückgeben. Deshalb heißt mein Buch ‚Danke‘ “.

Neben diesem Buch werden auch die im Workshop entstandenen Texte von  
Schüler/innen gemeinsam mit Omar Khir Alanam präsentiert. Das Publikum kürt  
anschließend den Siegertext. Ausschlaggebend ist dabei, dass der Textvortrag durch 
performative Elemente und die bewusste Selbstinszenierung des Vortragenden  
ergänzt wird.

©
 M

ar
ija

 Ka
niz

aj

©
 cp

-p
ict

ur
es


